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Caméra

Lentille

Bouton marche / arrêt

Entrée d'air

Ventilation de 
refroidissement

Support pour trépied 
fileté femelle 1 / 4'' 
(longueur 8 mm)

Ports de
connexion

（Appuyez sur ce bouton pour allumer）

- Ne regardez pas directement dans la lentille pour 
éviter de vous abimer les yeux, car le projecteur émet 
une forte lumière pendant le travail. 

- Ne placez aucun objet à moins de 20 cm des 
bouches d'aération du projecteur, car cela affecterait 
l'effet de dissipation de la chaleur.

- Si vous prévoyez de monter le projecteur sur un 
plafond suspendu, veillez à sélectionner les vis et le 
support appropriés.

Vue externe

Remarque :

Pieds en caoutchouc
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1 2 3 4

1 DC IN 3 USB2.0 4 HDMI2

Ports de connexion

- Port d'alimentation CC. - Port casque. - Prise en charge du 
   protocole USB 2.0.

- Port d'entrée HDMI.
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Télécommande

Bouton marche / arrêt :

Google: Appuyez sur le bouton Assistant de votre télécommande pour parler à l'Assistant Google.
Bouton de navigation : Déplacez-vous vers le haut, le bas, la gauche ou la droite, 

puis appuyez sur le milieu pour confirmer.

APP:Accéder à l'interface de l'application.

Retour : Revenir au menu précédent.

Accueil : Retourner à l'écran d'accueil.

NETFLIX：Accéder à l'interface de l'application Netflix.

Volume : + Monter le volume ; - Baisser le volume.C71

LIVE：Accéder aux chaînes en direct.

Synchronisaton de la Télécommande :

Tenez la télécommande à proximité du projecteur à une distance de 20 cm, puis appuyez simultanément sur le 

bouton Application et le bouton Accueil pour effectuer la synchronisation.

Lorsque le projecteur est éteint, appuyez sur ce bouton pour l'allumer.
Lorsque le projecteur est allumé, appuyez sur ce bouton pour ouvrir le menu. Sélectionnez ensuite la bonne option 
pour éteindre le projecteur.

- Faites attention aux pôles positifs et négatifs lors de la mise en place des piles dans la télécommande.
- Jetez ou recyclez la batterie conformément aux lois et réglementations locales du pays ou de la région où elle est utilisée.
- Il est recommandé que la distance entre la télécommande et le projecteur ne soit pas supérieure à 5 mètres.
- L'illustration de la télécommande est uniquement à titre de référence. Les produits et fonctions actuels peuvent varier en fonction des régions dans 
lesquelles ils sont utilisés.

Remarque :
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Réglage rapide

Le peaufinage

Réinitialisation

Mise au point de l'image Correction de trapèze

Allez dans Paramètres > Projecteur > Mise au point et 
sélectionnez Exécuter la mise au point, l'écran se met au 
point et une fois que c'est terminé, vous pouvez appuyer sur 
le bouton gauche ou droit de la télécommande pour affiner le 
réglage.

Accédez à Paramètres > Projecteur > Correction de trapèze 
> Correction de trapèze, et servez-vous des flèches haut et 
bas pour sélectionner Ajustement Rapide, Réglage Précis et 
Réinitialiser, puis appuyez sur le bouton OK pour accéder au 
mode de correction.

Remarque : Allez à Paramètres > Projecteur > Correction de 
trapèze, pour configurer le trapèze automatique. Le trapèze 
automatique est activé par défaut.

Si le projecteur est déplacé, il lancera la correction de trapèze 
automatique et l'image projetée sera ajustée automatiquement.

Allez dans Paramètres > Projecteur > Mise au point et 
sélectionnez le commutateur Auto Focus (mise au point 
automatique), Lorsqu'il est activé, le déplacement du projecteur 
déclenche automatiquement la mise au point de l'écran.
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Fonctions ordinaires

Applications du système

Gestionnaire de fichiersExécuter la mise au point

Réglages Manuel d'utilisationSource d'entrée

Correction du trapèze Enceintes Bluetooth

Menu fréquemment utilisé

Ouvrez l'application, puis sélectionnez Launch Board. Les fonctions fréquemment utilisées sont affichées sur cette page.
Sélectionnez le Manuel d'utilisateur pour voir les instructions détaillées pour les utilisateurs.

La page de menu sera mise à jour de temps en temps, et la version actuelle de l'application prévaudra.

Remarque :
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Specifications

Informations de base

  Nom   Projecteur intelligent Mi 2

  Modèle   XMTYY02FMGL 

  Dimensions de l'article   115x150x150 mm 

  Poids net   1,3 kg

Spécifications électriques
  Consommation électrique   Puissance nominale < 65 W ; Puissance en veille < 0,5 W

  Entrée nominale   Adaptateur externe,

Paramètres optiques
  Technologie d'affichage   Source lumineuse LED avec technologie DLP

  Résolution standard   1920 × 1080P

Paramètres de projection

  Rapport de projection (TR)   1,2 : 1

  Taille de l'écran   60" - 120"

  Mise au point de la lentille   Mise au point automatique

  Correction de trapèze   Correction de trapèze automatique omnidirectionnel

Applications du système

  Stockage intégré   2 Go DDR3 / 16 Go eMMC

  Système d'Exploitation   Android TV

  Bluetooth   Bluetooth 5.0 / BLE

  Connectivité sans fil   Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac 2,4GHz / 5GHz

Audio
  Effets audio   Dolby Audio + DTS-HD

  Haut-parleur   2 x 5 W à gamme complète

Autres

  Niveau de bruit   ≤28 dB(A) en mode visualisation @ température ambiante de 25 °C

  Température / humidité de stockage   -20 °C ~ 55 °C / ≤90 %

  Température / humidité de fonctionnement   0 °C ~ 40 °C/ 20 %~80 %
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Défaillance Solution

Pas d'image projetée Éteignez le projecteur et débranchez-le, puis branchez le cordon d'alimentation et allumez le projecteur.

Plantage du système Android Éteignez le projecteur et débranchez-le, puis branchez le cordon d'alimentation et allumez le projecteur.

Erreur d'affichage de l'écran Éteignez le projecteur et débranchez-le, puis branchez le cordon d'alimentation et allumez le projecteur.

La télécommande est manquante ou non 
appariée et le projecteur ne peut pas être 

allumé à distance.

Éteignez le projecteur et débranchez-le de l'alimentation. Attendez cinq minutes, puis branchez le cordon 
d'alimentation et allumez le projecteur. Après le redémarrage du projecteur, appairez à nouveau la 
télécommande.

Si le projecteur surchauffe, il s'éteint 
automatiquement.

Veuillez retirer tout obstacle des entrées et sorties d'air afin d'assurer un flux d'air régulier dans le 
projecteur. Suivez les instructions ci-dessus pour redémarrer le projecteur.

Autres erreurs du système interne
Veuillez contacter un technicien qualifié pour réparer l'appareil, ou renvoyer le projecteur au service après-
vente.

Dépannage
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Conformité au Canada

Cet appareil est conforme à la norme CAN ICES-003 (B) / NMB-003(B) d'Industrie Canada.
Cet appareil est conforme à la ou aux normes RSS exemptes de licence d'industrie Canada.
Son fonctionnement est assujetti aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences, et (2) cet appareil doit accepter 
toute interférence, y compris les interférences pouvant provoquer un fonctionnement indésirable de l'appareil.
Cet appareil est limité à une utilisation en intérieur lorsqu'il fonctionne dans la plage de fréquences de 5150 à 5250 MHz.
Informations sur l'exposition aux RF : La puissance de sortie rayonnée de cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux radiofréquences de la FCC 
/ IC. Cet appareil doit être utilisé avec une distance de séparation minimale de 20 cm (8 pouces) entre l'équipement et le corps d'une personne.

Important : Vous êtes averti que les changements ou modifications non expressément approuvés par la partie responsable de la conformité peuvent 
annuler l'autorité de l'utilisateur à utiliser l'équipement.

Informations sur l'exposition aux RF : La puissance de sortie rayonnée de cet appareil est conforme aux limites d'exposition aux radiofréquences de la FCC 
/ IC. Cet appareil doit être utilisé avec une distance de séparation minimale de 20 cm (8 pouces) entre l'équipement et le corps d'une personne.

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son fonctionnement est assujetti aux deux conditions suivantes : (1) Cet appareil 
ne doit pas causer d'interférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences qui peuvent 
causer un fonctionnement indésirable.

Remarque : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites d'un appareil numérique de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la 
FCC. Ces limites visent à fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, 
utilise et peut émettre de l'énergie de radiofréquence et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences 
nuisibles aux communications radio.
Cependant, il n'y a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet équipement provoque des 
interférences nuisibles à la réception de la radio ou de la télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en allumant l'équipement, l'utilisateur est 
encouragé à essayer de corriger les interférences par l'une ou plusieurs des mesures ci-dessous :
--Réorienter ou déplacer l'antenne de réception.
--Augmenter la distance entre l'équipement et le récepteur.
--Brancher l'équipement sur une prise de courant d'un circuit différent de celui auquel le récepteur est branché.
--Consulter le revendeur ou un technicien radio / TV expérimenté pour obtenir de l'aide.

Conformité au Canada
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Ce produit est conforme à la norme « RG1 IEC 62471-5:2015 ».

Fabriqué en Chine

Date de production : Voir l'emballage

Certifications de produit

Les termes HDMI, HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, et le logo HDMI sont des marques ou des 
marques déposées de HDMI Licensing Administrator, Inc.

Pour les brevets de DTS, consulter le site http://patents.dts.com. 
Fabriqué sous licence par DTS, Inc. (pour les sociétés ayant leur 
siège aux États-Unis, au Japon ou à Taiwan) ou sous licence par 
DTS Licensing Limited (pour toutes les autres sociétés). DTS, 
DTS-HD Master Audio, DTS-HD, Virtual : X, et le logo DTS-HD sont 
des marques déposées ou des marques commerciales de DTS, 
Inc. aux États-Unis et dans d'autres pays. © 2020 DTS, Inc. TOUS 
DROITS RÉSERVÉS.

Fabriqué sous l icence par Dolby Laboratories.  Dolby, 
Dolby Audio et le symbole du double D sont des marques 
commerciales de Dolby Laboratories Licensing Corporation.

La marque et les logos Bluetooth® sont des marques 
déposées appartenant à Bluetooth SIG, Inc. et toute 
utilisation de ces marques par [Xiaomi Inc.] est sous licence. 
Les autres marques et noms commerciaux sont ceux de 
leurs propriétaires respectifs.

Fabriqué pour : Xiaomi Communications Co., Ltd.
Fabricant :	� Formovie (Chongqing) Innovative Technology 

Co., Ltd.                                      
                         (une société Mi Ecosystem)
Adresse  : 4-401, #2 Longgang Road, Guojiatuo Area, 
Jiangbei District, Chongqing, China

- Risque d'explosion si la batterie est remplacée par un type incorrect.
- L'élimination d'une pile dans le feu ou dans un four chaud, ou l'écrasement ou le découpage mécanique d'une pile, qui peuvent entraîner une explosion.
- L'abandon d'une batterie dans un environnement où la température est extrêmement élevée, ce qui peut provoquer une explosion ou une fuite de liquide 
ou de gaz inflammable.
- Une batterie soumise à une pression d'air extrêmement basse qui peut entraîner une explosion ou la fuite de liquide ou de gaz inflammable.

Remarque :
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Aviso al usuario(a)

Antes de usar el producto, asegúrese de leer cuidadosamente las siguientes instrucciones de seguridad.

Gracias por haber elegido el Proyector Inteligente Mi 2.
Lea este manual cuidadosamente antes de usar el producto, y guárdelo para una referencia futura.
Las ilustraciones del producto, los accesorios y la interfaz de usuario en el manual de usuario son con fines de referencia únicamente. 
El producto y las funciones reales pueden variar debido a mejoras en el producto.

Instrucciones de seguridad

Este símbolo de advertencia informa al usuario que este producto contiene fuentes de voltaje sin aislamiento que pueden 
provocar una descarga eléctrica. Entrar en contacto con cualquiera de los componentes internos puede provocar una 
descarga eléctrica.

Este símbolo brinda al usuario información importante relacionada con el manejo y el mantenimiento. Lea esta información 
cuidadosamente para asegurar el uso correcto.

Este símbolo advierte al usuario acerca de altas temperaturas.

Este símbolo advierte al usuario no tocar esta parte.

Instrucciones de transporte: Se recomienda transportar este proyector en su envase original o uno similar.
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Prevención de descargas eléctricas y riesgos de incendio:

Precauciones de seguridad:

- Solo usar el adaptador de corriente provisto.
- Desconectar el proyector del tomacorriente durante tormentas eléctricas o cuando no se use por un tiempo prolongado, para evitar 
   los daños provocados por sobrecargas eléctricas o relámpagos.
- No colocar objetos inflamables cerca del proyector para evitar incendios.
- No bloquear ninguna ventilación ya que esto puede acumular calor dentro del proyector y provocar un incendio.
- No bloquear la lente cuando el proyector esté encendido. Todo objeto que se coloque cerca de la lente puede calentarse y deformarse, y hasta 
   provocar  un incendio.

- No colocar el proyector sobre una plataforma, soporte o mesa inestable para evitar caídas y daños o lesiones a las personas.
- No mirar directamente a la lente cuando el proyector está encendido, para evitar el daño a sus ojos.
- No intente desarmar el proyector ya que en su interior contiene peligrosos componentes de alto voltaje que pueden causar lesiones 
  personales. El mantenimiento o reparación de este proyector debe estar a cargo de un técnico altamente especializado o certificado.
- No exponer este proyector a la lluvia o la humedad (su humedad de funcionamiento es del 20 al 80%).
- No exponer ni sumergir este proyector en agua u otros líquidos. Desconectar el proyector inmediatamente si algún objeto o líquido 
   penetró en su carcasa, y hacerlo revisar por un técnico certificado antes de volver a usarlo.
- No colocar el proyector en ninguno de los siguientes ambientes:

• En espacios angostos o poco ventilados.                • Cerca de dispositivos que produzcan un campo magnético potente.               
• Al sol directo.                         • Cerca de una alarma contra incendio.             • En ambientes extremadamente calurosos, fríos o húmedos.
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（Presione para encender）

Nota:

- No colocar ningún objeto dentro de los 20 cm de la 
ventilación de aire del proyector, ya que esto afectará el 
efecto de disipación de calor.
- No mirar directamente a la lente para evitar el daño 
ocular ya que el proyector emite una luz potente durante 
su funcionamiento. 
- Si planea montar el proyector suspendido en un techo, 
asegúrese de seleccionar los tornillos y el soporte 
adecuados para ello.

Exterior

Lente de proyección

Cámara

Ventilación de 
disipación del calor

Puertos de conexión

Botón encendido/apagado

Patas de goma Entrada de aire

Trípode de montaje con conexión 
roscada hembra de 1/4 pulgadas
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1 2 3 4

1 DC IN 3 USB2.0 4 HDMI2

Puertos de conexión

- Puerto en DC. - Puerto para auriculares. - Puerto de entrada HDMI- Compatible con USB 2.0.
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- Prestar atención a los polos negativos y positivos al instalar las baterías en el control remoto.
- Desechar o reciclar la batería de acuerdo con las leyes y normativas locales del país o la región en la que se utiliza.
- Se recomienda que la distancia entre el control remoto y el proyector no sea más de cinco metros.
- La ilustración del control remoto es solo para fines de referencia. Los productos y funciones reales pueden variar según la región en la que se utilizan.

Botón de Encendido/Apagado:
Cuando el proyector esté apagado, presione para encender.
Cuando el proyector esté encendido, presione para abrir el menú. Luego seleccione la opción correcta para apagar el proyector.

Control remoto

Asistente de Google: Presione el botón Asistente en su control remoto para hablar con el Asistente de Google.

Botón de navegación: Mover hacia arriba, abajo, izquierda o derecha, luego presionar al centro para confirmar.

APP: Accede a la interfaz de aplicaciones.

Volver: Volver al menú anterior.

Inicio: Volver a la pantalla de inicio.

LIVE: Acceder a los canales en vivo.

Volumen: + Aumentar el volumen; - Disminuir el volumen .

Emparejamiento del Control remoto:

Sostener el control remoto cerca del proyector a una distancia no mayor a 20 cm, luego presionar 
simultáneamente el botón de la aplicación y el botón de inicio para emparejar.

NETFLIX: Acceder a la aplicación Netflix.

Nota:
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Enfoque de imagen Corrección trapezoidal

Ir a la Configuración > Proyector > Enfoque y seleccione Ejecutar 
Enfoque, la pantalla se enfocará y una vez que esto haya 
terminado, presionar el botón izquierdo o derecho en el control 
remoto para un mayor ajuste.

Ir a la Configuración > Proyector > Corrección trapezoidal > 
Corrección trapezoidal y usar los botones arriba y abajo para 
seleccionar Ajuste Rápido, Sintonización Fina y Restablecer, 
luego presionar el botón OK para ingresar al modo de corrección.

Si el proyector se mueve, se iniciará automáticamente la 
corrección trapezoidal y la imagen proyectada se ajustará 
automáticamente.

Nota:  Ir  a la Configuración > Proyector > Corrección 
trapezoidal, para configurar Corrección trapezoidal automática. 
La Corrección trapezoidal automática está habilitada de forma 
predeterminada.

Ir a la Configuración > Proyector > Enfoque y seleccionar el 
interruptor de Enfoque Automático, cuando esté habilitado, el 
proyector activará automáticamente la pantalla para enfocar.

Ajuste Rápido

SintonizaciónFina

Restablecimiento
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Menú de uso frecuente

Abrir la aplicación, luego seleccionar Tablero de Lanzamiento. Las funciones de uso frecuente se muestran en esta página.
Seleccionar el Manual del usuario(a) para ver las instrucciones detalladas para los usuarios(as).

La página del menú se actualizará de vez en cuando y prevalecerá la versión actual de la aplicación.

Funciones comunes

Aplicaciones del sistema

Administrador de archivosEjecutar Enfoque

Configuración Manual del usuario(a)Entradas

Corrección trapezoidal Altavoces Bluetooth

Nota:
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Especificaciones

Información básica

  Nombre   Proyector Inteligente Mi 2

  Modelo   XMTYY02FMGL 

  Dimensiones del artículo   115x150x150 mm 

  Peso neto   1,3 kg

Especificaciones Eléctricas
  Consumo de energía   Potencia nominal < 65 W; Energía de reserva < 0,5 W

  Entrada nominal   Adaptador externo, 19 V      3,42 A

Parámetros ópticos
  Tecnología de visualización   Fuente de luz LED con tecnología DLP

  Resolución estándar   1920×1080P

Parámetros de proyección

  Relación de proyección (TR)   1,2 : 1

  Tamaño de pantalla   60" - 120"

  Enfoque de la lente   Enfoque automático

  Corrección trapezoidal   Corrección trapezoidal omnidireccional automática

Sistema

  Almacenamiento incorporado   2 GB DDR3 / 16 GB eMMC

  Sistema operativo   Televisión Android

  Bluetooth   Bluetooth 5.0/BLE

  Conectividad Inalámbrica   Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac 2,4 GHz/5 GHz

Audio
  Efectos de audio   Dolby Audio + DTS-HD 

  Altavoz   2 x 5 W de rango completo

Otros

  Nivel de ruido   Modo de visualización de ≤ 28 dB (A) a una temperatura ambiente de 25 °C

  Temperatura / humedad de almacenamiento   -20°C a 55°C / ≤ 90%

  Temperatura / humedad de funcionamiento   0°C a 40°C / 20%~80%
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Solución de problemas

Falla Solución

Sin imagen proyectada.   Apagar el proyector y desconectarlo de la alimentación, luego enchufar el cable de alimentación y encender el proyector.

Fallos del sistema Android.   Apagar el proyector y desconectarlo de la alimentación, luego enchufar el cable de alimentación y encender el proyector.

Error de visualización de pantalla.   Apagar el proyector y desconectarlo de la alimentación, luego enchufar el cable de alimentación y encender el proyector.

El control remoto falta o no está 
emparejado y el proyector no se 

puede encender de forma remota.

  TApague el proyector y desconéctelo de la energía. Espere cinco minutos, luego enchufe el cable de alimentación y 
encienda el proyector. Después de que el proyector se ha reiniciado, empareje nuevamente el control remoto.

Si el proyector se sobrecalienta, se 
apagará automáticamente.

  Elimine cualquier obstáculo de las entradas y salidas de aire para asegurar un flujo de aire sin problemas a través del 
proyector. Siga las instrucciones anteriores para reiniciar el proyector.

Otros errores internos del sistema.
Comuníquese con un técnico(a) calificado(a) para reparar el dispositivo o devuelva el proyector al departamento de 
postventa.



48

Cumplimiento normativo

Este dispositivo cumple con la norma CAN ICES-003 (B) / NMB-003 (B) de la Industria de Canadá. 
Este dispositivo cumple con los estándares RSS exentos de licencia de la Industria de Canadá. 
El funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) puede que este dispositivo no cause interferencias, y (2) este dispositivo 
debe aceptar cualquier interferencia, incluida aquella que pueda provocar un funcionamiento no deseado. 
Este dispositivo está restringido al uso en interiores al funcionar en el rango de frecuencia 5150 a 5250 MHz. 
Información sobre la exposición a la radiofrecuencia (RF): La potencia de salida radiada de este dispositivo cumple con los límites de 
exposición de radiofrecuencia FCC/IC. Este dispositivo debe ser operado con una distancia mínima de separación de 20 cm (8 pulgadas) 
entre el equipo y el cuerpo de la persona.

El producto cumple con las regulaciones “RG1 IEC 62471-5:2015”.

Cumplimiento de Canadá

- Riesgo de explosión si la batería se reemplaza por un tipo incorrecto. 
- Se puede provocar una explosión al desechar una batería en el fuego o en un horno caliente; también al aplastar o cortar mecánicamente una batería.
- Dejar una batería en un entorno con temperatura extremadamente alta puede provocar una explosión, también que haya fuga de líquido o de gas 
inflamable.
- Una batería sometida a una presión de aire extremadamente baja puede provocar una explosión, también la fuga de líquido o gas inflamable.

Nota:
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Hecho en China

Fecha de Producción: Ver embalaje

Certificaciones del producto

Los términos HDMI, Interfaz multimedia de alta definición 
HDMI y el logotipo HDMI son marcas comerciales o 
marcas comerciales registradas de HDMI Licensing 
Administrator, Inc.

Para  patentes  DTS,  ver  http : / /patents .dts .com.  Fabr icado 
b a j o  l i c e n c i a  d e  DT S ,  I n c .  ( p a ra  e m p r e s a s  c o n  s e d e  e n 
EE.UU., Japón, Taiwán) o bajo licencia de DTS Licensing Limited 
(para todas las demás empresas). DTS, DTS-HD Master Audio,  
DTS-HD, Virtual: X y el logotipo de DTS-HD son marcas comerciales 
registradas o marcas comerciales de DTS, Inc. en los Estados Unidos y 
en otros países. © 2020 DTS, Inc. TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS.

Fabricado con licencia de Dolby Laboratories. Dolby, Dolby 
Audio y el símbolo de las dos D son marcas comerciales de 
Dolby Laboratories Licensing Corporation.

La marca del término y los logotipos de Bluetooth® son 
marcas registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y 
cualquier uso de dichas marcas por parte de [Xiaomi Inc.]es 
bajo licencia. Las demás marcas y nombres comerciales son 
los de sus respectivos propietarios.

Fabricado para: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Fabricado por: Formovie (Chongqing) Innovative Technology Co., Ltd.                                         
                                 (una empresa Mi Ecosystem)
Dirección: 4-401, #2 Longgang Road, Guojiatuo Area, Jiangbei District, Chongqing, China

Para obtener más información, visite www.mi.com
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本页内容为印刷说明，不包含在印刷品中。

料号：D66050000167      版本：A

尺寸：200X140mm

材质：105g 哑粉

印刷颜色：Pantone Cool Gray 11 C

装订方式：骑马钉


